Šis teksts ir Eiropas Kopienu normatīvā akta tulkojums latviešu valodā, kas veikts Tulkošanas un terminoloģijas centrā. Tulkojums nerada nekādas tiesības un neuzliek nekādas saistības. Juridiski saistoši ir tikai Eiropas Kopienu normatīvie akti, kas publicēti “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” (tā nosaukums angļu valodā - Official Journal of the European Communities) jebkurā no Eiropas Kopienu oficiālajām valodām. Vienīgi publikācijas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī” ir uzskatāmas par autentiskām.


31987R3349

KOMISIJAS REGULA (EEK) Nr. 3349/87 

(1987. gada 6. novembris), 

ar kuru groza Regulu (EEK) Nr. 2486/72, ar ko nosaka savākšanas, pārstrādes un glabāšanas centrus intervencei jēltabakas tirgū
EIROPAS KOPIENU KOMISIJA,
ņemot vērā Eiropas Ekonomikas kopienas dibināšanas līgumu,
ņemot vērā Padomes Regulu (EEK) Nr. 1467/70, ar ko paredz dažus vispārīgus noteikumus intervences reglamentēšanai jēltabakas tirgū
, un jo īpaši tās 1. pantu,
tā kā intervences centri (“savākšanas centri” un “pārstrādes un glabāšanas centri”) jānosaka saskaņā ar Regulas (EEK) Nr. 1467/70 1. pantu; 
tā kā savākšanas, pārstrādes un glabāšanas centri uzskaitīti pielikumā Komisijas 1972. gada 24. novembra Regulai (EEK) Nr. 2468/72, ar ko nosaka savākšanas, pārstrādes un glabāšanas centrus intervencei jēltabakas tirgū
, kurā jaunākie grozījumi izdarīti ar Regulu (EEK) Nr. 2131/86
; tā kā, ņemot vērā tabakas audzēšanas apgabalu attīstību un minēto centru ģeogrāfisko atrašanās vietu, ieteicams pārskatīt attiecīgo sarakstu; tā kā saraksts jāmaina attiecībā uz centriem Francijā; tā kā tādēļ jāgroza Regula (EEK) Nr. 2468/72; 
tā kā šajā regulā paredzētie pasākumi ir saskaņā ar Jēltabakas pārvaldības komitejas atzinumu,
IR PIEŅĒMUSI ŠO REGULU. 
1. pants
Regulas (EEK) Nr. 2468/72 pielikumā Francijas savākšanas un pārstrādes, un glabāšanas centru sarakstu aizstāj ar šīs regulas pielikumā noteikto sarakstu. 
2. pants
Šī regula stājas spēkā trešajā dienā pēc publicēšanas “Eiropas Kopienu Oficiālajā Vēstnesī”. 
Šī regula uzliek saistības kopumā un ir tieši piemērojama visās dalībvalstīs. 
Briselē, 1987. gada 6. novembrī

Komisijas vārdā —
Franss Andrīsens [Frans ANDRIESSEN],
priekšsēdētāja vietnieks

PIELIKUMS
FRANCIJA
a) savākšanas centri:
41220
Nouan-sur-Loire
97410
Saint-Pierre (Réunion)


37500
Chinon
33210
Langon


49150
Bauge
40400
Tartas


49320
Saint-Jean-des-Mauvrets
64000
Pau


86170
Neuville-de-Poitou
63200
Riom


86700
Couhé-Verac
16000
Angoulême


85200
Fontenay-le-Comte
24000
Périgueux


85190
Aizenay
24200
Sarlat


62330
Berguette
24120
Terrasson


80000
Amiens
47190
Aiguillon


51300
Thieblemont-Faremont
47300
Villeneuve-sur-Lot


67600
Sélestat
46300
Gourdon


67000
Strasbourg
46000
Cahors


68130
Altkirch
12200
Villefranche-de-Rouergue


38480
Pont-de-Beauvoisin
82000
Montauban


63680
Saint-Donat
32140
Masseube


38160
Saint-Marcellin
09100
Villeneuve-du-Paréage


51100
Reims
81190
Rivières













b) pārstrādes un glabāšanas centri:
67000
Strasbourg
24200
Sarlat


33210
Langon
24000
Périgueux


47400
Tonneins
38480
Pont-de-Beauvoisin


79000
Niort
82000
Montauban
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